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See the notice on TED website

620146-2026 - Konkursas
Vokietija – Telekomunikacijų paslaugos – Errichtung und Betrieb eines NGA-Netzes in der 
Gemeinde Kammerstein
OJ S 174/2026 09/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Kammerstein
E. paštas: kammerst@bzby.net
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Pirkėjas yra perkantysis subjektas
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Errichtung und Betrieb eines NGA-Netzes in der Gemeinde Kammerstein
Aprašymas: Auswahlverfahren zur Bestimmung eines Netzbetreibers für den Aus- bzw. 
Aufbau eines ultraschnellen NGA-Netzes im Rahmen der Richtlinie zur Förderung des 
Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland - Gigabit-
RL 2.0
Procedūros identifikatorius: 1028bfa7-2487-4516-a14b-ead3078b23f6
Vidaus identifikatorius: 832.6/10-25 11BY30398
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 64200000 Telekomunikacijų paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32412100 Telekomunikacijų tinklas, 45232300 Telefono ir ryšių 
linijų tiesimo bei pagalbiniai darbai, 64210000 Telefono ryšio ir duomenų perdavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Roth (DE25B)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 3 500 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/23/ES
konzvgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Nemokumas: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/620146-2026
mailto:kammerst@bzby.net
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Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Korupcija: 
Sukčiavimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Errichtung und Betrieb eines NGA-Netzes in der Gemeinde Kammerstein
Aprašymas: Auswahlverfahren zur Bestimmung eines Netzbetreibers für den Aus- bzw. 
Aufbau eines ultraschnellen NGA-Netzes im Rahmen der Richtlinie zur Förderung des 
Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland - Gigabit-
RL 2.0 für die Gemeinde Kammerstein
Vidaus identifikatorius: 0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 64200000 Telekomunikacijų paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Roth (DE25B)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 84 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Eigenerklärung zum Teilnahmewettbewerb im Rahmen 
der Konzessionsbekanntmachung

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Eigenerklärung zum Teilnahmewettbewerb im Rahmen 
der Konzessionsbekanntmachung

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Eigenerklärung zum Teilnahmewettbewerb im Rahmen 
der Konzessionsbekanntmachung

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: siehe Eigenerklärung zum Teilnahmewettbewerb im Rahmen 
der Konzessionsbekanntmachung

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Pagrindimas, kodėl nenurodomas sutarties skyrimo kriterijų lyginamasis svoris: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/1028bfa7-2487-4516-a14b-ead3078b23f6

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1028bfa7-
2487-4516-a14b-ead3078b23f6
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 09/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1028bfa7-2487-4516-a14b-ead3078b23f6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1028bfa7-2487-4516-a14b-ead3078b23f6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1028bfa7-2487-4516-a14b-ead3078b23f6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1028bfa7-2487-4516-a14b-ead3078b23f6
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Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Nordbayern bei der Regierung von Mittelfranken
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gemeinde Kammerstein
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gemeinde Kammerstein

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Kammerstein
Registracijos numeris: 14892
Pašto adresas: Dorfstr. 10
Miestas: Kammerstein
Pašto kodas: 91126
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Roth (DE25B)
Šalis: Vokietija
E. paštas: kammerst@bzby.net
Telefono numeris: +49 87317508079
Interneto adresas: https://www.kammerstein.de
Pirkėjo profilis: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Nordbayern bei der Regierung von Mittelfranken
Registracijos numeris: abb8e79b-07b3-4085-9321-13a2d9aa6846
Pašto adresas: Promenade 27 (Schloss)
Miestas: Ansbach
Pašto kodas: 91522
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefono numeris: +49 981531277

mailto:kammerst@bzby.net
https://www.kammerstein.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 1028bfa7-2487-4516-a14b-ead3078b23f6  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 19
Skelbimo išsiuntimo data: 07/09/2026 17:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 620146-2026
OL S numeris: 174/2026
Paskelbimo data: 09/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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